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兰卡斯特汉语语料库 https://www.lancaster.ac.uk/fass/projects/corpus/LCMC/

汉典网 https://www.zdic.net/

http://hsk.blcu.edu.cn/LoginHSK动态作文语料库

http://210.72.20.108/index/index.jsp中国特色话语对外翻译标准化术语库

https://www.chinesethought.cn/phone/中国思想文化术语库



国家语委现代汉语语料库 http://corpus.zhonghuayuwen.org/

该语料库是由国家语言文字工作委员会主持，

总体规模达1 亿字，语料时间跨度为1919-2002年，

收录了人文与社会科学、自然科学及综合三个大类

约40个小类的语料。其中标注语料库为国家语委现

代汉语通用平衡语料库全库的子集，约5000万字符

的标注语料库。



北京语言大学BCC语料库 http://bcc.blcu.edu.cn/

是以汉语为主，兼有英语等语言的语料库，其中汉

语语料规模约150亿字，涵盖了报刊、文学、微博、

科技、综合和古汉语等多领域语料。BCC语料库包括

了生语料、分词语料、词性标注语料和句法树，目

前已对现代汉语、英语、法语的语料进行词性标注。



北京大学CCL语料库 http://ccl.pku.edu.cn:8080/ccl_corpus/

包含现代汉语语料、古代汉语语料两类单语语料，

涉及的文献时间从公元前11世纪到当代。其中现代

汉语语料约６ 亿字符;中古代汉语语料约2亿字符。

近年来CCL语料库还融入了一些专题语料库，例如：

早期北京话材料、留学生汉语作文语料、汉语构式

语料库、中文学术文献语料库、海外华文网络语料

等等。



兰卡斯特汉语语料库 https://www.lancaster.ac.uk/fass/projects/corpus/LCMC/

The Lancaster Corpus of Mandarin Chinese，简

称LCMC）系旅英学者肖忠华博士创建的现代汉语平

衡语料库。该语料库严格按照FLOB（Freiburg-LOB 

Corpus of British English）模式编制，它的建成

有助于开展基于语料库的汉语单语或汉英（英汉）

双语对比研究及汉语研究。



汉典网 https://www.zdic.net/

汉典始建于2004年，是一个有着巨大容量的字、词、

词组、成语及其他中文语言文字形式的免费在线辞

典。 汉典的宗旨是介绍中国文化、历史和语言，为

那些在中文学习、研究方面有兴趣的人提供说明与

服务，并探讨中文语言文字使用的规范和标准



HSK动态作文语料库 http://hsk.blcu.edu.cn/Login

“HSK动态作文语料库”是母语非汉语的外国人参加

高等汉语水平考试（HSK高等）作文考试的答卷语料

库，收集了1992-2005年的部分外国考生的作文答卷。

语料库1.0版收入语料10740篇，约400万字，于2006

年12月上线。2008年7月，经修改补充，语料库1.1

版语料总数达到11569篇，共计424万字。



中国特色话语对外翻译标准化术语库 http://210.72.20.108/index/index.jsp

中国外文局、中国翻译研究院主持建设的首个国家

级多语种权威专业术语库。以习近平新时代中国特

色社会主义思想术语和中国特色文化术语为主要内

容。该术语库平台以语种的多样性、内容的权威性

为突出特色，提供中文与英、法、俄、德、意、日、

韩、西、阿等多种语言的术语对译查询服务。



中国思想文化术语库 https://www.chinesethought.cn/phone/

由国务院批准设立的“中华思想文化术语传播工程”

（以下简称“工程”）成果，该工程聘请权威专家

成立顾问组、专家委员会、学术委员会，制定中华

思想文化术语遴选、释义、翻译规则并开展相关工

作，同时特邀知名汉学家参与英译文审稿工作。


